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Overzicht
1.	Pakketinhoud

Hub Smart Home Wireless (×1)
(Di seguito denominato “Hub”)

Muis (×1) Voedingsadapter (×1)

Per modelli 16CH: Schroevenset (×2)
Per modelli 8CH: Schroevenset (×1)

Wettelijke informatie (×2) Snelstartgids (×1)

2.	Basis

Voorpaneel

Aan-/uitknop / LED-
indicator *

Antenne

Naam Beschrijving

Aan-/uitknop •	Premere brevemente per accendere l'Hub.
•	Premi e tieni premuto per più di 3 secondi per spegnere l'Hub.
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Naam Beschrijving

LED-indicator

Constant groen Hub funzionante normalmente.
Knippert snel rood: Eccezione hub.
Constant rood: Hub in accensione o ripristino delle impostazioni di fabbrica.
Knippert snel blauw: Nessun dispositivo collegato o disco rigido non inizializzato.
Knippert langzaam blauw: Configurazione della rete o associazione del dispositivo 
in corso.

Basisplaat

Montageopeningen voor harde schijf

Achterpaneel

•	 Il layout del pannello posteriore varia a seconda del modello. Si prega di consultare la tabella sottostante per 
identificare l'Hub acquistato.

•	 Le porte e le descrizioni si basano sul modello 16CH 4G come riferimento. L'aspetto dell'Hub dipende da quello 
effettivamente acquistato.

Poort 8CH 8CH 4G 16CH 16CH 4G

VGA-poort 1 1 1 1
HDMI™-poort 1 1 1 1
LAN-poort 1 1 2 2
Aardingsschroef 1 1 1 1
Audio-ingang (3,5 mm) 1 1 1 1
Audio-uitgang (3,5 mm) 1 1 1 1

RESET-gaatje 1 1 1 1
Nano-simkaartsleuf × 1 × 1
Porta di ingresso 
alimentazione 1 1 1 1

USB-poort 1 1 1 1
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Aardingsschroef

HDMI™-poort

USB-poort

Audio-ingangVGA-poort

LAN-poort

Audio-uitgang

RESET-gaatje

Porta di ingresso 
alimentazione

Nano-simkaartsleuf

Naam Beschrijving
VGA-poort Trasmetti video a un monitor tramite un cavo VGA (acquistabile separatamente).
HDMI™-poort Trasmetti video e audio ad alta definizione a un monitor tramite un cavo HDMI™ 

(acquistabile separatamente).

LAN-poort Collega l'Hub a un router o switch per l'accesso alla rete tramite un cavo Ethernet 
(acquistabile separatamente).

Aardingsschroef Collegare il filo di messa a terra a questa vite per prevenire danni elettrostatici.
Audio-ingang (3,5 mm) Collega un microfono o un altro dispositivo di input audio (acquistabile 

separatamente).
Audio-uitgang (3,5 mm) Collega un altoparlante o un altro dispositivo di uscita audio (acquistabile 

separatamente).
RESET-gaatje Inserire e tenere premuto un perno (acquistabile separatamente) per 7 secondi per 

ripristinare le impostazioni di fabbrica dell'Hub.

Nano-simkaartsleuf Inserire una scheda Nano SIM (acquistabile separatamente) per la connettività alla 
rete mobile 4G.

Porta di ingresso 
alimentazione

Collega l'Hub alla presa di corrente tramite un adattatore di alimentazione (DC12V 
2.5A per 16CH e DC12V 2A per 8CH).

USB-poort Collega un dispositivo USB come un mouse (incluso nella confezione) o un'unità di 
archiviazione esterna (acquistabile separatamente).

Download de EZVIZ-app 
1.	 Verbind uw mobiele telefoon met Wi-Fi (aanbevolen). 
2.	 Download en installeer de EZVIZ-app door “EZVIZ” te zoeken in de App Store of Google Play™.
3.	 Start de app en maak een EZVIZ-gebruikersaccount aan.

EZVIZ-app

Als u de app al eens hebt gebruikt, zorg er dan voor dat het de nieuwste versie is. Ga naar de App Store en zoek naar EZVIZ 
om erachter te komen of er een update beschikbaar is.



4

Aardingsschroef

HDMI™-poort

USB-poort

Audio-ingangVGA-poort

LAN-poort

Audio-uitgang

RESET-gaatje

Porta di ingresso 
alimentazione

Nano-simkaartsleuf

Naam Beschrijving
VGA-poort Trasmetti video a un monitor tramite un cavo VGA (acquistabile separatamente).
HDMI™-poort Trasmetti video e audio ad alta definizione a un monitor tramite un cavo HDMI™ 

(acquistabile separatamente).

LAN-poort Collega l'Hub a un router o switch per l'accesso alla rete tramite un cavo Ethernet 
(acquistabile separatamente).

Aardingsschroef Collegare il filo di messa a terra a questa vite per prevenire danni elettrostatici.
Audio-ingang (3,5 mm) Collega un microfono o un altro dispositivo di input audio (acquistabile 

separatamente).
Audio-uitgang (3,5 mm) Collega un altoparlante o un altro dispositivo di uscita audio (acquistabile 

separatamente).
RESET-gaatje Inserire e tenere premuto un perno (acquistabile separatamente) per 7 secondi per 

ripristinare le impostazioni di fabbrica dell'Hub.

Nano-simkaartsleuf Inserire una scheda Nano SIM (acquistabile separatamente) per la connettività alla 
rete mobile 4G.

Porta di ingresso 
alimentazione

Collega l'Hub alla presa di corrente tramite un adattatore di alimentazione (DC12V 
2.5A per 16CH e DC12V 2A per 8CH).

USB-poort Collega un dispositivo USB come un mouse (incluso nella confezione) o un'unità di 
archiviazione esterna (acquistabile separatamente).

Download de EZVIZ-app 
1.	 Verbind uw mobiele telefoon met Wi-Fi (aanbevolen). 
2.	 Download en installeer de EZVIZ-app door “EZVIZ” te zoeken in de App Store of Google Play™.
3.	 Start de app en maak een EZVIZ-gebruikersaccount aan.

EZVIZ-app

Als u de app al eens hebt gebruikt, zorg er dan voor dat het de nieuwste versie is. Ga naar de App Store en zoek naar EZVIZ 
om erachter te komen of er een update beschikbaar is.

Installa disco rigido
Posiziona l'Hub su una superficie stabile e piatta e assicurati che l'Hub sia completamente scollegato dall'alimentazione.

1.	Allentare le 5 viti sulla piastra di base (come mostrato nella figura) e separare la piastra di base dall'Hub.

       
2.	Inserire un disco rigido (acquistabile separatamente) nello slot del disco rigido come mostrato nella figura 

(Per lasciare spazio alle connessioni dei cavi, non spingere completamente il disco rigido nello slot in questo 
passaggio).

•	 Modelli diversi supportano numeri diversi di dischi rigidi: il modello 16CH supporta fino a 2 dischi rigidi e il modello 8CH 
supporta 1 disco rigido.

•	 L'aspetto effettivo del disco rigido può variare a seconda del modello acquistato.
•	 In linea di principio, i dischi NAS ad alta potenza e i dischi aziendali non sono supportati.

Per i dischi rigidi più sottili, prima dell'installazione, è possibile stringere 4 viti (acquistabile separatamente) su entrambi 
i lati del disco rigido (come mostrato nella figura) per regolarne l'altezza in modo che si adatti correttamente allo slot del 
disco rigido. Quindi, inserire il disco rigido nello slot seguendo la direzione indicata nella figura.
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3.	Inserire il cavo dati SATA nella porta dati SATA a 7 pin del disco rigido, quindi inserire il cavo di alimentazione 
SATA nella porta di alimentazione SATA più ampia a 15 pin del disco rigido.

Cavo dati SATA
Cavo di alimentazione SATA

4.	Spingere completamente il disco rigido nello slot.

5.	Ricollega la piastra di base all'Hub.
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6.	Fissare lunità a disco rigido alla piastra base con le viti (in dotazione). Se i fori del disco rigido e della piastra 
di base sono disallineati, inclina il Hub verticalmente con gli indicatori LED rivolti verso il basso e la piastra di 
base verso di te per allineare i fori, quindi fissa le viti.

Per diversi modelli e dimensioni di dischi rigidi, le posizioni dei fori di montaggio variano. Si consiglia di fare riferimento alla 
figura seguente per il montaggio.

Per l'installazione di un disco rigido 
da 3,5 pollici

Per l'installazione di un disco rigido da 
2,5 pollici

7.	Inserire e serrare le 5 viti nella figura per fissare la piastra di base.
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Systeembedrading
1.	Collegare la porta HDMI™ dell'hub alla porta HDMI™ del monitor utilizzando un cavo HDMI™ (acquistabile 

separatamente). Puoi anche collegare Hub al monitor utilizzando un cavo VGA (acquistabile separatamente).
2.	Collega il mouse, i dispositivi di input e output audio (come microfono e altoparlante, acquistabile 

separatamente) all'hub.
Per evitare interferenze elettromagnetiche dall'antenna dell'Hub che possano influire sui segnali audio, tenere microfono, 
altoparlante e i loro cavi il più lontano possibile dall'antenna.

Cavo VGA/HDMI™
of

Accendi l'Hub
1.	Collegare la vite di messa a terra alla barra di messa a terra tramite un filo di messa a terra (acquistabile 

separatamente).

Filo di messa a 
terra

Aardblok

2.	Collega l'Hub alla presa di corrente utilizzando il cavo di alimentazione. 
•	 L'Hub si accenderà automaticamente una volta collegato all'alimentazione.
•	 Haal de stekker van het apparaat uit het stopcontact om de verbinding met de voeding te verbreken.

3.	Segui la procedura guidata sullo schermo del monitor per completare le seguenti operazioni: Imposta la lingua 
del sistema e il fuso orario, crea una password di accesso o un modello di gesto e inizializza il disco rigido.
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4.	La pagina locale dell'Hub verrà visualizzata dopo il completamento della procedura guidata di configurazione.

Pictogram Beschrijving
Ricerca Intelligente Consente il rapido recupero delle registrazioni basato su analisi 
intelligente (ad esempio, rilevamento di animali domestici, riconoscimento della forma umana, 
riconoscimento dei veicoli, ecc.). È possibile filtrare le ricerche per dispositivo associato, data 
o tipo di evento.
Opnemen. Puoi rivedere i filmati registrati e scansionare rapidamente gli eventi riassunti 
(ad esempio, rilevamento di animali domestici, riconoscimento della forma umana, 
riconoscimento dei veicoli, ecc.).

Liveweergave. Visualizza i feed delle telecamere in diretta direttamente sullo schermo.

Messaggi. Visualizza avvisi di sistema e attivazioni di eventi. Puoi filtrare gli eventi per 
dispositivo associato, data o tipo di evento e visualizzare il rapporto giornaliero qui.

Instellingen. Visualizza o configura le impostazioni di sistema, inclusi fotocamera, 
archiviazione e parametri di sistema.

Spegni l'Hub o riavvialo.
Scollegare l'adattatore dalla presa di corrente se il dispositivo non verrà utilizzato per un periodo 
prolungato.

Schermo diviso. Passa tra layout di visualizzazione a canale singolo e multi-canale per il 
monitoraggio in tempo reale.

Tour. Consente la commutazione sequenziale automatizzata tra i canali della telecamera per il 
monitoraggio ciclico.

Schermo intero. Attiva il canale della telecamera selezionata per occupare l'intera area di 
visualizzazione per un monitoraggio mirato.

Vergrendelen. Consente il blocco manuale del layout della pagina corrente o del canale della 
telecamera per prevenire modifiche accidentali durante il monitoraggio.
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Collega Hub alla Rete
4G-verbinding

(Solo per il modello 4G) Inserire una scheda Nano SIM nello slot per Nano SIM con il lato metallico rivolto verso 
l'alto e la tacca allineata con lo slot, come mostrato nella figura sottostante.

Bedrade verbinding

Collega la porta LAN dell'Hub al router utilizzando un cavo di rete (acquistabile separatamente).

Draadloze verbinding

Per il primo utilizzo, puoi seguire la procedura guidata sulla pagina locale per connetterti a una rete Wi-Fi

Collega l'Hub al Wi-Fi sulla pagina locale dell'Hub.
1.	Vai su "Impostazioni -> Configurazione di rete" e seleziona "Connessione wireless".
2.	Inserisci la password Wi-Fi per accedere alla rete.
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Aggiungi l'Hub a EZVIZ
1.	Log in op uw account in de EZVIZ-app.
2.	Tik in het hoofdscherm op "+" in de rechterbovenhoek om naar de pagina QR-code scannen te gaan.
3.	Scansiona il codice QR sulla copertina della Guida Rapida o sul corpo dell'Hub.
4.	Segui la procedura guidata dell'app EZVIZ per aggiungere l'Hub al tuo account EZVIZ.

Puoi anche acquisire il codice QR sulla pagina locale dell'Hub: Impostazioni -> Informazioni sul dispositivo

Collega il dispositivo EZVIZ all'hub
Puoi collegare i prodotti video EZVIZ (come telecamere di rete, serrature intelligenti e campanelli) all'Hub per la 
visualizzazione video in diretta.

1.	Voorbereiding

•	 Collegamento cablato Collega la porta di rete della telecamera EZVIZ e la porta LAN dell'Hub o lo stesso 
router dell'Hub utilizzando un cavo di rete (acquistabile separatamente).

Il collegamento cablato supporta solo il dispositivo EZVIZ che dispone di una porta di rete. Qui prendiamo la telecamera 
EZVIZ come esempio.

•	 Collegamento Wireless: Accendi il dispositivo EZVIZ e ripristinalo alle impostazioni di fabbrica (Per dettagli, 
consulta il manuale utente del dispositivo EZVIZ).

Assicurarsi che la distanza tra il dispositivo EZVIZ e l'Hub non superi i 5 metri.
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2.	Collega Dispositivo EZVIZ

Collega il dispositivo tramite la pagina locale dell'hub

1.	Accedi alla pagina locale dell'Hub, clicca su  e clicca su “+” sullo schermo.
2.	L'Hub cercherà automaticamente i dispositivi EZVIZ nelle vicinanze e li visualizzerà nell'elenco.
3.	Seleziona il dispositivo di destinazione e clicca su "Associa" sullo schermo. Il dispositivo verrà 

automaticamente associato all'Hub.
Se il dispositivo è già stato aggiunto all'app EZVIZ, inserire il codice di verifica del dispositivo per completare il 
collegamento (Per dettagli, fare riferimento al manuale utente del dispositivo EZVIZ).

Collega il dispositivo tramite l'app EZVIZ
Assicurati di aver aggiunto il dispositivo EZVIZ al tuo account nell'app EZVIZ.

1.	Log in op uw account in de EZVIZ-app.
2.	Accedi alla pagina dei dettagli dell'Hub, nell'interfaccia Associa Dispositivo, tocca “+ Associa Dispositivo”. Il 

sistema cercherà automaticamente i dispositivi EZVIZ sotto il tuo account EZVIZ e li visualizzerà nell'elenco.
3.	Selezionare il dispositivo di destinazione e toccare Bind nell'app. Il dispositivo verrà automaticamente 

associato all'Hub e visualizzato nella pagina Associa Dispositivo.
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Bewerkingen in de EZVIZ-app

De interface van de app kan veranderen door een versie-update.

1.	Detailpagina

Quando avvii l'app EZVIZ, la pagina dei dettagli dell'Hub viene visualizzata come mostrato di seguito.
Puoi gestire i dispositivi associati qui secondo necessità.

Instellingen

Kanalen

Associa Dispositivo

Ricerca Intelligente

Punti salienti dell'evento

Naam Beschrijving
Instellingen Tik op het pictogram om de apparaatinstellingen te bekijken of te wijzigen.
Kanalen Visualizza un elenco di tutti i canali connessi.
Associa Dispositivo Tocca per cercare e associare il dispositivo.
Ricerca Intelligente Consente il rapido recupero delle registrazioni basato su analisi intelligente (ad esempio, 

rilevamento di animali domestici, riconoscimento della forma umana, riconoscimento dei 
veicoli). Gli utenti possono filtrare le ricerche per fotocamera, data o tipo di evento.

Punti salienti 
dell'evento

Visualizza gli eventi e il loro tempo di verificarsi in forma di tag. Tocca per visualizzare il 
filmato corrispondente.
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2.	Instellingen

Op de pagina Instellingen kunt u de parameters van het apparaat instellen.
Parameter Beschrijving
Naam Modifica il nome del tuo dispositivo qui.
Berichtmelding Visualizza il messaggio del dispositivo e la notifica dell'app EZVIZ.
Opnamelijst Configura le modalità di registrazione e gestisci i supporti di archiviazione.
Privacy-instellingen Abilita/disabilita la crittografia video e modifica la password di crittografia qui.

Apparaatgegevens Visualizza qui le informazioni sul dispositivo, come il numero di serie, la versione 
del dispositivo e il manuale utente.

Meer Abilita/disabilita l'autorizzazione del dispositivo.
Apparaat opnieuw 
opstarten Herstart het apparaat.

Apparaat verwijderen Tik om het apparaat uit uw EZVIZ-app te verwijderen.

Voor aanvullende informatie over het apparaat, raadpleeg www.ezviz.com/eu.
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Initiatieven voor het gebruik van videoproducten
Beste gewaardeerde EZVIZ-gebruikers, 
Technologie beïnvloedt elk aspect van ons leven. Als toekomstgerichte technologiebedrijf zijn we ons steeds 
meer bewust van de rol die technologie speelt bij het verbeteren van de efficiëntie en kwaliteit van ons leven. 
Tegelijkertijd zijn we ons ook bewust van de mogelijke schade door onjuist gebruik. Bijvoorbeeld kunnen 
videoproducten echte, volledige en duidelijke beelden opnemen, daarom hebben ze grote waarde bij het 
weergeven van feiten. Niettemin kan onjuiste distributie, gebruik en/of verwerking van videobestanden de privacy, 
de legitieme rechten en belangen van anderen schenden.
Toegewijd aan het innoveren van technologie ten goede, pleiten wij bij EZVIZ hierbij oprecht dat elke gebruiker 
videoproducten op de juiste manier en verantwoordelijk gebruikt, om zo gezamenlijk een positieve omgeving 
te creëren waarin alle gerelateerde praktijken en gebruik voldoen aan toepasselijke wetten en voorschriften, 
individuele belangen en rechten respecteren, en sociale moraliteit bevorderen.
Hier zijn de initiatieven van EZVIZ waar we graag uw aandacht voor vragen:
1.	Ieder persoon heeft een redelijke verwachting van privacy en het gebruik van videoproducten mag niet in conflict 

zijn met deze redelijke verwachting. Daarom moet er bij het installeren van videoproducten in openbare ruimtes 
een waarschuwingsbericht worden weergegeven dat het bewakingsbereik verduidelijkt. Voor niet-openbare 
ruimtes moeten de rechten en belangen van betrokkenen zorgvuldig worden geëvalueerd, inclusief maar niet 
beperkt tot het installeren van videoproducten alleen na verkregen toestemming van belanghebbenden, en het 
niet installeren van zeer onzichtbare videoproducten zonder medeweten van anderen.

2.	Videoproducten nemen objectief beeldmateriaal op van werkelijke activiteiten binnen een specifieke tijd 
en ruimte. Gebruikers dienen redelijkerwijs de mensen en rechten die betrokken zijn bij dit bereik vooraf te 
identificeren, om inbreuk op portret-, privacy- of andere wettelijke rechten van anderen te voorkomen terwijl 
ze zichzelf beschermen via videoproducten. Als u ervoor kiest om de audio-opnamefunctie op uw camera in 
te schakelen, zal deze binnen het bewakingsbereik geluiden vastleggen, waaronder gesprekken. We raden een 
grondige beoordeling aan van de mogelijke geluidsbronnen in het bewakingsbereik, zodat u de noodzaak en 
redelijkheid volledig begrijpt voordat u de audio-opnamefunctie inschakelt.

3.	Videoproducten in gebruik zullen consequent audio- of visuele gegevens genereren uit echte scènes - mogelijk 
inclusief biometrische informatie zoals gezichtsafbeeldingen - op basis van de keuze van de gebruiker voor 
productfuncties. Dergelijke gegevens kunnen worden gebruikt of verwerkt om te gebruiken. Videoproducten 
zijn slechts technologische hulpmiddelen die niet menselijk kunnen voldoen aan wettelijke en morele normen 
om het wettige en juiste gebruik van gegevens te begeleiden. Het zijn de methoden en doeleinden van de 
mensen die de gegenereerde gegevens controleren en gebruiken die het verschil maken. Daarom moeten 
gegevensbeheerders niet alleen strikt voldoen aan de geldende wet- en regelgeving, maar ook volledig respect 
tonen voor niet-verplichte regels, waaronder internationale verdragen, morele normen, culturele gebruiken, 
openbare orde en lokale gewoonten. Bovendien moeten we altijd prioriteit geven aan de bescherming van 
privacy en portretrechten, en andere redelijke belangen.

4.	De door videoproducten voortdurend gegenereerde videogegevens dragen de rechten, waarden en andere eisen 
van verschillende belanghebbenden. Daarom is het uiterst belangrijk om gegevensbeveiliging te waarborgen 
en de producten te beschermen tegen kwaadaardige indringers. Elke gebruiker en gegevensbeheerder moet 
alle redelijke en noodzakelijke maatregelen treffen om de product- en gegevensbeveiliging te maximaliseren, 
gegevenslekkage, onjuiste openbaarmaking of misbruik te voorkomen, inclusief maar niet beperkt tot het 
instellen van toegangscontrole, het selecteren van een geschikte netwerkomgeving waar videoproducten zijn 
verbonden, het opzetten en voortdurend optimaliseren van netwerkbeveiliging. 

5.	Videoproducten hebben een grote bijdrage geleverd aan het verbeteren van de veiligheid van onze 
samenleving en we geloven dat ze een positieve rol zullen blijven spelen in verschillende aspecten van ons 
dagelijks leven. Elke poging om deze producten te misbruiken om de mensenrechten te schenden of deel te 
nemen aan onwettige activiteiten, gaat in tegen de essentie van de waarde in technologische innovatie en 
productontwikkeling. We moedigen elke gebruiker aan om uw eigen methoden en regels vast te stellen om 
het gebruik van videoproducten te evalueren en te monitoren, zodat deze producten altijd op de juiste manier, 
doordacht en met goede bedoelingen worden gebruikt.
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